
— Šiuo klausimu tvirtinama, kad OLAF vykdyta procedūra daugeliu atžvilgiu turėjo trūkumų, nes P. A. Panzeri nebuvo 
suteikta galimybė pateikti pastabų per rungtynišką procedūrą; nepateikta tyrimo užbaigimo ataskaita; visa OLAF 
tyrimo procedūra vykdyta pažeidžiant Reglamento (EB) Nr. 1999/1073 6 straipsnio 5 dalį, nes pradėta 
2009 m. lapkričio 23 d. ir užbaigta (atrodo) tik 2012 m. liepos mėnesį. Be to, OLAF negalėjo būti kompetentinga, 
nes veikos, kuriomis kaltinamas ieškovas, yra nereikšmingos, dėl to galiausiai pažeistas proporcingumo principas.

3. Trečiasis ieškinio pagrindas susijęs su ESS 55 straipsnio, SESV 20 straipsnio ir 24 straipsnio 4 dalies pažeidimu; esminių 
formos reikalavimų, nustatytų Europos Parlamento sprendimo 2005/684/EB (dėl Europos Parlamento narių statuto 
priėmimo) 7 straipsnio 1 dalyje, pažeidimu.

— Ieškovo teigimu, 2012 m. liepos 27 d. Europos Parlamento generalinio sekretoriaus raštas Nr. 312998, susijęs su 
vien P. A. Panzeri žinomais kaltinimais, surašytas anglų kalba. Tuo pažeidžiama nemažai Europos sutartyse ir 
Europos Parlamento narių statute įtvirtintų teisės normų, kuriomis visiems Sąjungos piliečiams, įskaitant Europos 
Parlamento narius, užtikrinama teisė su visomis Sąjungos institucijomis žodžiu ar raštu bendrauti savo gimtąja kalba.

4. Ketvirtasis ieškinio pagrindas susijęs su esminių formos reikalavimų, nustatytų 2008 m. gegužės 19 d. ir 
2008 m. liepos 9 d. Europos Parlamento biuro sprendimo 62 ir 68 straipsniuose, pažeidimu; esminių formos 
reikalavimų, nustatytų Europos Parlamento narių išlaidų kompensavimo ir išmokų mokėjimo nuostatų 14 straipsnio 
2 dalyje, pažeidimu; akto nebuvimu ir absoliučiu nemotyvavimu.

— Šiuo klausimu nurodoma, kad generalinis sekretorius galutinai nenustatė pagrindo (arba bent jau apie jį neinformavo 
P. A. Panzeri), kuriuo remiantis buvo išduotas ginčijamas mokėjimo nurodymas. Akivaizdu, kad tai yra absoliutus 
nemotyvavimas, jeigu ne galutinio akto nebuvimas. Todėl nėra sąlygų taikyti Parlamento narių išlaidų kompensavimo 
ir išmokų mokėjimo nuostatų 14 straipsnio 2 dalį.
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